
 
( Manual del Usuario )

1. Attention

1

Please read this manual carefully before using the product and 
keep it properly.

①Do not disassemble the equipmennt without permission.Improp-
er operation may cause electric shock or fire.
②To avoid the risk of electric shock,please do not use it in 
humid environment.
③Please do not store this product in humid environment for a long 
time.
④It is forbidden to touch the live switch with wet hands,and it is 
forbidden to pull or plug the power plug with wet hands to prevent 
electric shock.
⑤Please use the voltage and frequency conforming to internation-
al standards.Otherwise,it may cause serious consequences such 
as equipment damage and even fire.
⑥If your equipment is abnormal,please feel free to contact our 
company after sales.

2. Product list
After opening the equipment package,please confirm whether the 
equipment is in good condition,and confirm whether the accesso-
ries are complete according to the following figure.
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3. Product introduction

then click on the upper right corner      and select 'Add Equipment'.

Scan the QR code on the right, then click the menu in the upper 
right corner to open the download page in your browser.
Open the page to download the app, then register and log in.

4. APP operation
The device can be configured only in the 2.4G Wi-Fi band.

5. Daily cleaning
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6. Instructions for use

7. Drying mode
In the drying process,the temperature,air volume and time can be 
adjusted as needed.

13. Product information

8. Cat house mode

9. Care model

10. Clean mode
Do not let pets into the drying box after the sterilization mode is turned on.

11. Lighting operation

12. Shut down

1200W

desired cat house mode



Checking process/Solution
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15. After-sales guide
Dear Customer,thank you for using our products.Please read the 
following terms carefully before using this product:
1.Warranty regulations:This product is guaranteed for one year 
(subject to valid purchase certificate).During the warranty period,the 
company will provide free maintenance services for the quality 
problems of the products themselves.
2.Non-warranty regulations
The following conditions (but not limited to the following)are not 
covered by the warranty:
(1)Damage caused by improper handling,use,storage and mainte-
nance by users,or artificial damage.
(2)Repair by the maintenance department not designated by our 
company,or assembly,disassembly and maintenance by users them-
selves.
(3)Product accessories (such as plastic cups,etc.)and printed matter 
(such asinstructions,etc.).
(4)Use gifts and accessories that are not standard for our products,-
causing damage.
(5)The model contained in the invoice is inconsistent with the model 
of the repaired product or has been altered.
(6)The warranty period is exceeded.
(7)Products for non-household use (such as business,commercial 
and corporate collective).
(8)There is no valid invoice.Damage caused by force majeure.
Although these products do not fall within the scope of the warranty, 
we will provide fee-based maintenance services. Our customer 
service center remains committed to assisting you with enthusiasm.

14. Troubleshooting table
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16. After-sales warranty card 1. Atención
Por favor, lea este manual detenidamente antes de usar el 
producto y consérvelo adecuadamente.

①No desmonte el equipo sin permiso. Una operación inadecuada 
puede causar una descarga eléctrica o un incendio.
②Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, por favor no lo use 
en un ambiente húmedo.
③Por favor, no almacene este producto en un ambiente húmedo 
durante mucho tiempo.
④Está prohibido tocar el interruptor en funcionamiento con las 
manos mojadas, y está prohibido tirar o enchufar el enchufe de 
alimentación con las manos mojadas para evitar una descarga 
eléctrica.
⑤Por favor, utilice el voltaje y la frecuencia que cumplan con los 
estándares internacionales. De lo contrario, podría causar conse-
cuencias graves como daños al equipo e incluso incendios.
⑥Si su equipo presenta alguna anomalía, no dude en contactar 
con nuestro servicio postventa.

2. Lista de productos
Después de abrir el paquete del equipo, por favor confirme si el 
equipo está en buen estado y verifique si los accesorios están 
completos según la siguiente figura.

Caja de secado 
para mascotas *1

Cable de 
alimentación *1

Manual de 
usuario *1



Conecte la caja de secado, encienda el Bluetooth en el teléfono móvil, luego 
haga clic en la esquina superior derecha       y seleccione "Add Equipment".
En la lista de equipos escaneados, encuentra “Intelligent Drying Box” y haz clic 
en “Connect”. Según las indicaciones de la interfaz, introduce la contraseña de 
la red inalámbrica para acceder a la interfaz de operación del secador.

3. Introducción del producto
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Tragaluz (exclusivo de 
la edición de lujo)

Puerta de escotilla

Ventana de ventilación

Interruptor de apertura 
de emergencia

Tapón del orificio 

de drenaje

Tabla de desagüe

Posición 
del asa

Ventana de ventilación

Pantalla de visualización

Cubierta de pantalla

Interruptor de 
alimentación

Enchufe de 
alimentación

Escanee el código QR a la derecha, luego haga clic en el menú en la 
esquina superior derecha para abrir la página de descarga en su navegador.
Abra la página para descargar la aplicación, luego regístrese e inicie sesión.
(Para usuarios de Android/Apple) 
Los usuarios de Android también pueden buscar y descargar ‘Smart Life’     
en la tienda de aplicaciones del móvil, y registrarse e iniciar sesión.

4. Operación de la aplicación
El dispositivo solo se puede configurar en la banda Wi-Fi de 2.4G.

5. Limpieza diaria

Descargar Smart Life

El dispositivo solo se puede conectar en la banda de Wi-Fi de 2.4G. Por favor, 
asegúrate de que el router esté conectado en la banda de Wi-Fi de 2.4G; de lo 
contrario, el dispositivo no podrá conectarse. Después de configurar la red, el uso 
diario no se ve afectado por la banda de frecuencia de Wi-Fi.

Conecte la caja de secado

Apague el equipo y extraiga el 
cable de alimentación.

Levante la tabla de drenaje 
hacia arriba.

Retire el tapón de drenaje y 
seque el agua con un trapo.

Vuelva a instalar el tapón de 
drenaje, cierre la tabla de 
drenaje y colóquela.

Gire la cubierta de la red y saque el algodón 
del filtro. Después de limpiarlo y secarlo, 
vuelva a instalarlo en el equipo.



En el estado de inicio, presione el botón de luz         para encender o apagar; cuando la 
luz esté encendida, mantenga presionado el botón de luz      para ajustar el brillo.

Haga clic en el botón de limpieza       para cambiar al modo de esterilización.

Después de completar la configuración, haga clic en el botón de Iniciar/Pausa        para 
comenzar a funcionar.

Para ajustar el volumen de aire, haz clic en el botón de volumen de aire       . Luego, 
presiona el botón de Iniciar/Pausa       para confirmar;

Haga clic en el botón de tiempo       , ajuste el tiempo mediante la tecla de aumento o 
disminución              , y luego presione el botón de tiempo        para confirmar.

Haga clic en el botón de volumen de aire        para ajustar el volumen de aire, y luego presione 
el botón Iniciar/Pausa      para confirmar.

Haga clic en el botón de temperatura      , ajuste la temperatura mediante la tecla de aumento o 
disminución               , y luego presione el botón de temperatura     para confirmar.

Haga clic en el botón de Modo       para seleccionar el modo de secado deseado.

① Haz clic en el botón de modo        y cambia cíclicamente según el 
modo mostrado a continuación.

② Iniciar ejecución: Después de seleccionar el modo, haz clic en el 
botón de Iniciar/Pausa       para comenzar a ejecutar.

6. Instrucciones de uso

7. Modo de secado
En el proceso de secado, la temperatura, el volumen de aire y el tiempo 
se pueden ajustar según sea necesario.

13. Información del producto

8. Modo casa de gatos

9. Modelo de cuidado

10. Modo de limpieza
No permita que las mascotas entren en la caja de secado después de 
activar el modo de esterilización.

11. Operación de iluminación

12.  Apagar
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* Las dimensiones anteriores se miden manualmente. 
Por favor, comprenda el ligero error.

Encender
Haz clic en el botón de encendido        para abrir la escotilla.

Desbloquear/Bloquear
Para desbloquear/bloquear la caja de secado, 
mantén presionado el botón de Iniciar/Pausa 
durante un tiempo prolongado.

Abrir la escotilla
Encender Después de conectar la fuente de 
alimentación, el dispositivo entra en “modo de 
espera”. Cambio de modo

Iniciar
Cómodo Secado rápido

En espera Cálido Fresco

Después de completar la configuración, haga clic en el botón de Iniciar/Pausa        para 
comenzar a funcionar.
Después del secado, la escotilla se abre automáticamente.

Haga clic en el botón de modo        para cambiar al modo de categoría deseado.

Haga clic en el botón de conservación       para cambiar al modo de conservación.
Después de completar la configuración, haga clic en el botón de inicio-parada       para 
comenzar a funcionar.

Después de completar la configuración, haga clic en el botón de inicio-parada        para 
comenzar a funcionar.

En el estado de inicio, mantenga presionado el botón de 
encendido      durante 3 segundos para apagar.

Número de modelo: MH66a
Ambiente de trabajo: 0-35℃
Potencia nominal de entrada: 1200W
Ruido (nido para mascotas): 35-55dB(a)
Capacidad de espacio: 66L
Material: ABS/PC
Rango de temporización: 1-120min



16. Tarjeta de garantía postventa

（2）Reparación por el departamento de mantenimiento no designado por 
nuestra empresa, o ensamblaje, desensamblaje y mantenimiento realizados por 
los propios usuarios.
（3）Accesorios del producto (como vasos de plástico, etc.) y material impreso 
(como instrucciones, etc.).
（4）Uso de regalos y accesorios que no son estándar para nuestros productos, 
causando daños.
（5）El modelo contenido en la factura no coincide con el modelo del producto 
reparado o ha sido alterado.
（6）El período de garantía ha expirado.
（7）Productos para uso no doméstico (como negocios, comerciales y colectivos 
corporativos).
（8）No hay una factura válida.
Daños causados por fuerza mayor.
Aunque estos productos no están cubiertos por la garantía, ofreceremos servicios 
de mantenimiento con costo. Nuestro centro de atención al cliente sigue compro-
metido a asistirle con entusiasmo.

14. Troubleshooting table
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15. Guía de posventa

Estimado cliente, gracias por usar nuestros productos. Por favor, lea detenida-
mente los siguientes términos antes de usar este producto:
1.Regulaciones de garantía: Este producto está garantizado por un año (sujeto a 
un certificado de compra válido). Durante el período de garantía, la empresa 
proporcionará servicios de mantenimiento gratuitos para los problemas de calidad 
del propio producto.
2.Regulaciones fuera de garantía
Las siguientes condiciones (pero no limitadas a las siguientes) no están cubiertas 
por la garantía:
（1）Daños causados por el manejo, uso, almacenamiento y mantenimiento 
inadecuados por parte de los usuarios, o daños artificiales.

Nombre de usuario

Dirección del usuario

Modelo del producto

Canal de 
compra

Registro del 
problema

Número de contacto

Fecha de compra

Descripción de fallas Proceso de verificación/Solución

Verifique si el interruptor de energía está encendido.

 Verifique si la puerta está cerrada y si la temperatura 
interior es baja (temperatura ambiente recomendada 
25-35°C).
El volumen de aire y la temperatura están configurados 
demasiado bajos.

Apague la fuente de alimentación del equipo y reinícielo 
después de 10 segundos.

Apague la fuente de alimentación del equipo y reinícielo 
después de 10 segundos.

Apague la fuente de alimentación del equipo y reinícielo 
después de 10 segundos.

Apague la fuente de alimentación del equipo y reinícielo 
después de 10 segundos.

Apague la fuente de alimentación del equipo y reinícielo 
después de 10 segundos.

No se puede arrancar

No se puede alcanzar la 
temperatura establecida.

Efecto de secado deficiente

Código de error E1: Anomalía 
de alta temperatura.

Código de error E3: Excepción 
de datos NTC.

Código de error E2: Comuni-
cación anormal del sensor de 
temperatura y humedad.

Código de error E4: Retroali-
mentación anormal de la 
velocidad del ventilador.

Código de error E5: Anomalía 
en la retroalimentación de 
temperatura NTC.


